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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৬৭

৯/ সালােতর সময়সমূহ (كتاب مواقيت الصلاة)
পিরেদঃ ৯/২২. ‘ইশার সালােতর মযাদা।

شَاءالْع لاب فَضب

আরবী

نْتك قَال وسم ِبا نةَ عدرب ِبا ندٍ عيرب نةَ عامسو ابنَا ارخْبا قَال ءَالْع ندُ بمحم

انَا واصحابِ الَّذِين قَدِموا مع ف السفينَة نُزولا ف بقيع بطْحانَ والنَّبِ بِالْمدِينَة فَانَ

لَهو ِابحصانَا وا ِافَقْنَا النَّبفَو منْهم نَفَر لَةلَي لك شَاءالْع ةلانْدَ صع ِالنَّب بتَنَاوي

بِهِم َّلفَص ِالنَّب جخَر ثُم لاللَّي ارهاب َّتح ةلابِالص تَمعفَا رِهمضِ اعب ف الشُّغْل ضعب

نَّها ملَيع هال ةمعن ننَّ موا ارشبا ملرِس َلع هرضح نمل قَال تَهلاص ا قَضفَلَم

لَيس احدٌ من النَّاسِ يصلّ هذِه الساعةَ غَيركم او قَال ما صلَّ هذِه الساعةَ احدٌ

غَيركم لا يدْرِي اي الْلمتَين قَال قَال ابو موس فَرجعنَا فَفَرِحنَا بِما سمعنَا من رسولِ

اله صل اله عليه وسلم .

বাংলা

৫৬৭. আবূ মূসা (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম ও আমার সাথীরা-যারা (আিবিসিনয়া হেত) জাহাজ

মারফত আমার সে তাবতন কেরিছেলন- বাকী‘য় বুতহােনর একটা মু এলাকায় বসবাসরত িছলাম। তখন

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থাকেতন মিদনা্য়। বুতহােনর অিধবাসীরা পালােম একদল কের িত রােত

‘ইশার সালােতর সময় আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িখদমেত আসেতন। পালােম ‘ইশার

সালােতর সময় আিম ও আমার কিতপয় সী নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর কােছ হািযর হলাম। তখন

িতিন কােনা কােজ খুব ব িছেলন, ফেল সালাত আদােয় িবল করেলন। এমন িক রাত অেধক হেয় গেলা।

অতঃপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিরেয় এেলন এবং সবাইেক িনেয় সালাত আদায় করেলন। সালাত

শেষ িতিন উপিত বিেদরেক বলেলনঃ েতেকই িনজ িনজ ােন বেস যাও। তামােদর সুসংবাদ িদি য,

আাহর প হেত তামােদর জন এিট এক িনয়ামত য, তামরা ছাড়া মানুেষর মেধ কউ এ মুহূেত সালাত

আদায় করেছ না। িকংবা িতিন বেলিছেলনঃ তামরা ছাড়া কান উাত এ সময় সালাত আদায় কেরিন। আাহর

রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কা বাকিট বেলিছেলন বণনাকারী তা িনিত কের বলেত পােরনিন। আবূ
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মূসা (রািয.) বেলন, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর এ কথা েন আমরা অত আনিত

মেন বািড় িফরলাম। (মুসিলম ৫/৩৯, হাঃ ৬৪১) (আধুিনক কাশনীঃ ৫৩৪, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৫৪০)

English

Narrated Abu Musa:

My companions, who came with me in the boat and I landed at a place called
Baqi [??] Buthan [??] . The Prophet (صلى الله عليه وسلم) was in Medina at that time. One of
us used to go to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) by turns every night at the time of the
`Isha prayer. Once I along with my companions went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and
he was busy in some of his affairs, so the `Isha' prayer was delayed to the
middle of the night He then came out and led the people (in prayer). After
finishing from the prayer, he addressed the people present there saying, "Be
patient! Don't go away. Have the glad tiding. It is from the blessing of Allah
upon you that none amongst mankind has prayed at this time save you." Or
said, "None except you has prayed at this time." Abu Musa added, 'So we
returned happily after what we heard from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ মূসা আল- আশ'আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24403

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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